
1911 REBUILD KIT - BLUE REBUILD KIT

Complete Pin & Spring Assortment For Standard & High Capacity

Every spring and pin you need to complete or rebuild a 1911 Auto or Officers
ACP. Fits standard and high-capacity frames. Kit includes one each: mainspring
cap, mainspring housing pin retainer, hammer strut pin, hammer pin, sear pin,
mainspring cap pin, magazine catch lock, safety lock plunger assembly, barrel
link pin, ejector pin, mainspring housing pin, mainspring and magazine-catch
spring.

Attributes

Name: BLUE REBUILD KIT
Manufacturer: ED BROWN
Product no.: 087814000
Mfr. No.: 814
Make: 1911
Model: Commander,Government
Delivery weight: 0.023kg
Shipping width: 83mm
Shipping length: 146mm
UPC: 800732814001

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitshinweise für das 1911 Rebuild Kit ED
BROWN

Einführung
Willkommen zum 1911 Rebuild Kit von ED BROWN. Dieses Kit enthält alle notwendigen Teile, um eine 1911 Auto
oder Officers ACP zu vervollständigen oder wieder aufzubauen. Sicherheit ist von größter Bedeutung, wenn Sie mit
diesen Komponenten arbeiten. Bitte lesen Sie diese Anleitung sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das
Produkt sicher und korrekt verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass alle Teile des Kits in gutem Zustand sind, bevor Sie mit der Installation beginnen.
Verwenden Sie das Kit nur für den vorgesehenen Zweck und in Übereinstimmung mit den Anweisungen.
Halten Sie alle Teile von Kindern und unbefugten Personen fern.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Rückrufe oder Sicherheitswarnungen bezüglich des Produkts.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Tragen Sie geeignete Schutzausrüstung, wie Handschuhe und Schutzbrille, während der Installation.
Arbeiten Sie in einem gut beleuchteten Bereich, um Fehler zu vermeiden.
Verwenden Sie nur das empfohlene Werkzeug für die Installation der Teile.
Achten Sie darauf, dass keine Teile lose sind, bevor Sie die Waffe verwenden.
Vermeiden Sie es, während der Installation abgelenkt zu werden.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung

Stellen Sie sicher, dass Sie alle Teile des Kits haben:
Hauptfederkappe
HauptfedergehäuseStiftRetainer
HammerStützeStift
HammerStift
SearStift
HauptfederkappeStift
MagazinKlappenschloss
SicherheitsverschlussPlungerBaugruppe
LaufLinkStift
AuswerferStift
HauptfedergehäuseStift
Hauptfeder
MagazinKlappenschlossFeder

Überprüfen Sie die Teile auf Beschädigungen oder Abnutzung.

Installation

Beginnen Sie mit der Demontage der bestehenden Teile gemäß der Bedienungsanleitung Ihres 1911
Modells.
Installieren Sie die neuen Teile in umgekehrter Reihenfolge der Demontage.
Achten Sie darauf, dass alle Teile fest sitzen und korrekt ausgerichtet sind.
Überprüfen Sie, ob alle Sicherungen und Stifte korrekt installiert sind.

Nach der Installation

Führen Sie eine Funktionsprüfung durch, um sicherzustellen, dass die Waffe ordnungsgemäß
funktioniert.
Lassen Sie die Waffe niemals geladen, wenn Sie an ihr arbeiten.
Bewahren Sie die Waffe an einem sicheren Ort auf, wenn sie nicht in Gebrauch ist.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie beschädigte oder nicht mehr benötigte Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche
Abfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile sicher verpackt sind, um Verletzungen während der Entsorgung zu
vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Händler oder
Hersteller. Halten Sie die Produktnummer und Kaufdetails bereit, um eine schnellere Hilfe zu erhalten.

Bitte beachten Sie, dass diese Anleitung nicht alle spezifischen Anforderungen oder gesetzlichen Bestimmungen
abdecken kann. Es liegt in Ihrer Verantwortung, sicherzustellen, dass Sie alle geltenden Gesetze und Vorschriften
einhalten, wenn Sie mit diesem Produkt arbeiten.



1911 Rebuild Kit Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the 1911 Rebuild Kit. This kit contains all the necessary components to complete or rebuild a
1911 Auto or Officers ACP. It is crucial to follow the safety instructions outlined in this guide to ensure safe handling
and use of the product.

General Safety Guidelines
To ensure your safety and the safety of others, please adhere to the following general safety guidelines:

Always handle firearms and firearm components with care and respect.
Ensure that you are in a safe environment when working with firearm components.
Keep all components out of reach of children and unauthorized users.
Wear appropriate safety gear, including eye protection, when handling or installing components.
Regularly inspect components for wear or damage before use.
Only use components that are compatible with your specific firearm model.
Follow all local laws and regulations regarding firearm modifications and repairs.

Specific Safety Precautions for Use
When using the 1911 Rebuild Kit, please take note of the following specific safety precautions:

Ensure that the firearm is unloaded before beginning any work on it.
Use caution when working with springs and pins, as they can be under tension and may cause injury if
released unexpectedly.
Always work in a welllit area to avoid accidents.
Do not force any components into place; if a component does not fit, doublecheck compatibility and alignment.
Keep your work area clean and organized to prevent losing small parts and to minimize hazards.

Instructions for Installation and Usage
To properly install and use the components from the 1911 Rebuild Kit, follow these instructions:
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Preparation

Ensure the firearm is completely unloaded and pointed in a safe direction.
Gather all necessary tools, including a punch set and a small hammer.

Disassembly

Carefully disassemble your 1911 Auto or Officers ACP according to the manufacturer's instructions.
Keep track of all removed parts to ensure proper reassembly.

Installation of New Components

Begin with the mainspring housing pin; insert it into place and secure it.
Install the mainspring cap and ensure it is properly seated.
Proceed to install the hammer strut pin, hammer pin, and sear pin, ensuring each is correctly aligned.
Install the magazine catch lock and safety lock plunger assembly, confirming they are functioning
correctly.
Finally, install the barrel link pin and ejector pin.

Reassembly

Carefully reassemble the firearm by reversing the disassembly steps.
Ensure all parts are securely fitted and functioning properly.

PostInstallation Check

After reassembly, conduct a thorough inspection of the firearm to ensure all components are installed
correctly.
Perform a function check to verify that the firearm operates as intended.

Disposal Instructions
When disposing of any old or unused components from the 1911 Rebuild Kit:

Follow local regulations regarding the disposal of firearm components.
Ensure that all components are disposed of in a manner that prevents unauthorized access.
Consider recycling metal components where possible, adhering to local recycling guidelines.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the 1911 Rebuild Kit, please refer to the appropriate channels for support.
Ensure that you have the product details on hand when seeking assistance.

Thank you for your attention to these safety instructions. By following these guidelines, you can ensure a safe and
effective rebuilding process for your 1911 Auto or Officers ACP.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el Kit de Reconstrucción 1911 ED BROWN BLUE. Este kit contiene todos los componentes
necesarios para completar o reconstruir un 1911 Auto o Officers ACP. Es importante seguir estas instrucciones de
seguridad y uso para garantizar una experiencia segura y efectiva.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el kit esté destinado para su uso en armas de fuego y que estés familiarizado con las leyes
y regulaciones locales sobre la posesión y uso de armas.
Mantén el kit y todos los componentes fuera del alcance de los niños y personas no autorizadas.
Inspecciona todos los componentes antes de su uso para detectar cualquier daño o defecto.
Si no estás seguro de cómo usar o instalar alguna parte del kit, consulta a un profesional calificado.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza siempre gafas de seguridad y protección auditiva al trabajar con armas de fuego.
Asegúrate de que el arma esté descargada y asegurada antes de comenzar cualquier trabajo de instalación o
reconstrucción.
No uses el kit si alguno de los componentes está dañado o si no estás seguro de su integridad.
Sigue las instrucciones de instalación con cuidado para evitar lesiones o daños al arma.

Instrucciones para la Instalación y Uso
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Preparación:

Reúne todas las herramientas necesarias antes de comenzar.
Asegúrate de trabajar en un área bien iluminada y organizada.

Instalación de Componentes:

Tapa del resorte principal: Coloca la tapa en su lugar y asegúrate de que esté bien ajustada.
Retén del pasador de la carcasa del resorte principal: Inserta el retén en la carcasa, asegurándote
de que esté alineado correctamente.
Pasador del soporte del martillo: Introduce el pasador en el soporte del martillo, asegurando un
ajuste firme.
Pasador del martillo: Coloca el pasador del martillo en su posición y verifica que esté seguro.
Pasador del sear: Instala el pasador del sear asegurándote de que esté correctamente alineado.
Pasador de la tapa del resorte principal: Asegúrate de que el pasador esté bien colocado y no
presente obstrucciones.
Bloqueo del catch del cargador: Instala el bloqueo en su lugar, asegurándote de que funcione
correctamente.
Conjunto del émbolo del bloqueo de seguridad: Coloca el conjunto en su posición y verifica su
funcionamiento.
Pasador del eslabón del cañón: Inserta el pasador en el eslabón del cañón, asegurándote de que
esté bien ajustado.
Pasador del extractor: Coloca el pasador del extractor en su lugar y verifica que esté seguro.
Pasador de la carcasa del resorte principal: Asegúrate de que el pasador esté bien colocado en la
carcasa.
Resorte principal: Instala el resorte principal en su lugar, asegurándote de que esté correctamente
orientado.
Resorte del catch del cargador: Coloca el resorte en su posición, asegurándote de que esté
ajustado.

Verificación Final:

Después de instalar todos los componentes, realiza una inspección final para asegurarte de que todo
esté en su lugar y funcionando correctamente.
Realiza pruebas de funcionamiento en un entorno seguro.

Instrucciones de Eliminación
Si decides desechar el kit o cualquier componente, asegúrate de seguir las leyes locales sobre la eliminación
de productos relacionados con armas de fuego.
No tires los componentes en la basura común. Consulta a las autoridades locales sobre el procedimiento
adecuado para la eliminación.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas o necesitas más información sobre el uso y la seguridad del Kit de Reconstrucción 1911 ED
BROWN BLUE, por favor consulta con un profesional calificado o un distribuidor autorizado.

Recuerda que la seguridad es tu responsabilidad. Sigue estas instrucciones cuidadosamente para garantizar un uso
seguro y efectivo de tu kit.
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Guide de Sécurité pour le Kit de Reconstruction 1911
ED BROWN

Introduction
Ce guide de sécurité vous fournit des informations essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace du Kit de
Reconstruction 1911 ED BROWN. Ce produit est conçu pour vous aider à compléter ou reconstruire un 1911 Auto
ou Officers ACP en toute sécurité.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous de lire et de comprendre toutes les instructions avant d'utiliser le produit.
Conservez ce guide à portée de main pour référence future.
Vérifiez régulièrement l'état de toutes les pièces et remplacez celles qui sont usées ou endommagées.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants ou des groupes vulnérables.
Signalez tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez toujours des équipements de protection appropriés (gants, lunettes de sécurité) lors de l'installation.
Ne forcez jamais les pièces lors de l'installation. Cela pourrait endommager le produit ou causer des
blessures.
Assurezvous que l'arme est déchargée avant de commencer toute installation ou maintenance.
Ne modifiez pas les pièces du kit. Utilisez uniquement les composants fournis.
Si vous n'êtes pas sûr de l'installation, consultez un professionnel qualifié.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Rassemblez tous les outils nécessaires pour l'installation.
Vérifiez que l'arme est complètement déchargée et sécurisée.

Installation :

Installez le capuchon de ressort principal.
Insérez la goupille de retenue du boîtier de ressort principal.
Placez la goupille de tige de marteau et la goupille de marteau.
Installez la goupille de détente et la goupille de capuchon de ressort principal.
Ajoutez le verrou de prise de chargeur et l'ensemble de plongeur de verrou de sécurité.
Installez la goupille de liaison de canon et la goupille d'éjecteur.
Terminez avec la goupille de boîtier de ressort principal, le ressort principal et le ressort de prise de
chargeur.

Vérification :

Après l'installation, vérifiez que toutes les pièces sont correctement installées et sécurisées.
Effectuez un test de fonctionnement pour vous assurer que tout fonctionne correctement.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas les pièces usées dans la poubelle ordinaire.
Consultez les réglementations locales pour l'élimination des déchets dangereux.
Apportez les pièces usées à un centre de recyclage approprié ou à un point de collecte pour les matériaux
dangereux.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact
approprié dans l'UE.

En suivant ce guide de sécurité, vous contribuez à garantir une utilisation sûre et responsable du Kit de
Reconstruction 1911 ED BROWN. Votre sécurité est notre priorité.



1.  

2.  

3.  

Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Kit di
Ricostruzione 1911 ED BROWN

Introduzione
Grazie per aver scelto il Kit di Ricostruzione 1911 ED BROWN. Questo kit è progettato per aiutarti a completare o
ricostruire un 1911 Auto o Officers ACP in modo sicuro ed efficace. È fondamentale seguire attentamente le
istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire la tua sicurezza e quella degli altri.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il kit in conformità con le leggi locali e nazionali relative all'uso delle armi.
Controlla regolarmente il kit per eventuali segni di usura o danni.
Mantieni il kit e i suoi componenti fuori dalla portata di bambini e gruppi vulnerabili.
Segnala qualsiasi prodotto non sicuro o incidente alle autorità competenti.
Controlla periodicamente il sito della Safety Gate dell'UE per eventuali aggiornamenti sui richiami.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza il kit solo per scopi previsti e in conformità con le istruzioni fornite.
Indossa sempre occhiali protettivi e guanti durante l'installazione e l'uso.
Assicurati che l'arma sia scarica e priva di munizioni prima di iniziare qualsiasi lavoro di assemblaggio o
riparazione.
Non forzare mai i componenti durante l'installazione; se non si adattano, verifica la compatibilità.
Non utilizzare componenti danneggiati o usurati; sostituiscili immediatamente.
Segui le istruzioni passopasso per l'installazione e l'uso per evitare incidenti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati di avere un'area di lavoro pulita e ben illuminata.
Raccogli tutti gli strumenti necessari prima di iniziare.

Installazione:

Rimuovi il caricatore e assicurati che l'arma sia completamente scarica.
Segui le istruzioni specifiche per ciascun componente del kit:

Installa il cappuccio della molla principale.
Inserisci il fermo del perno della custodia della molla principale.
Posiziona il perno del supporto del martello e il perno del martello.
Installa il perno del grilletto e il perno del cappuccio della molla principale.
Monta il bloccaggio del rilascio del caricatore e l'assemblaggio del pistone del bloccaggio di
sicurezza.
Inserisci il perno del collegamento della canna e il perno dell'espulsore.
Completa l'installazione con il perno della custodia della molla principale, la molla principale e la
molla del rilascio del caricatore.

Verifica:

Dopo l'installazione, controlla che tutti i componenti siano saldamente fissati.
Effettua un test di funzionamento in un ambiente sicuro e controllato.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali e dei componenti del kit.
Non gettare i componenti nel normale spazzatura; verifica se ci sono punti di raccolta specifici per materiali
pericolosi.
Ricicla i materiali quando possibile.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni o domande riguardanti la sicurezza e l'uso del Kit di Ricostruzione 1911 ED BROWN, ti
invitiamo a contattare il tuo fornitore o il rappresentante del servizio clienti.

Grazie per aver scelto il Kit di Ricostruzione 1911 ED BROWN. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Produktu Zestaw
Odbudowy 1911

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Zestawu Odbudowy 1911 ED BROWN. Ten zestaw zawiera wszystkie niezbędne elementy do
ukończenia lub odbudowy pistoletu 1911 Auto lub Officers ACP. Proszę dokładnie zapoznać się z poniższymi
instrukcjami bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zapewnij, że produkt jest używany zgodnie z przeznaczeniem.
Przechowuj zestaw w suchym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Zawsze używaj zestawu w dobrze oświetlonym obszarze roboczym.
Upewnij się, że przed rozpoczęciem pracy pistolet jest rozładowany.
Regularnie sprawdzaj stan wszystkich elementów zestawu pod kątem zużycia lub uszkodzeń.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj tylko oryginalnych części i akcesoriów zalecanych przez producenta.
Nie próbuj modyfikować żadnych elementów zestawu, gdyż może to prowadzić do niebezpiecznych sytuacji.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek nieprawidłowości podczas użytkowania, natychmiast zaprzestań
korzystania z produktu i skontaktuj się z profesjonalistą.
Zachowaj ostrożność przy używaniu narzędzi do instalacji, aby uniknąć obrażeń.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Zgromadź wszystkie potrzebne narzędzia oraz elementy zestawu.
Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste i uporządkowane.

Instalacja:

Postępuj zgodnie z instrukcjami producenta dotyczącymi montażu poszczególnych elementów.
Użyj odpowiednich narzędzi, aby uniknąć uszkodzeń części.
Sprawdź, czy wszystkie elementy są prawidłowo zainstalowane przed użyciem pistoletu.

Użytkowanie:

Po zakończeniu instalacji, przetestuj pistolet w bezpiecznym środowisku.
Zawsze przestrzegaj zasad bezpieczeństwa dotyczących używania broni palnej.

Instrukcje Utylizacji
Zestaw należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Elementy metalowe mogą być poddane recyklingowi; skontaktuj się z lokalnymi punktami zbiórki, aby uzyskać
więcej informacji.
Nie wyrzucaj zestawu do zwykłych odpadów, aby uniknąć zanieczyszczenia środowiska.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa produktu, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem lub specjalistą ds. broni palnej.

Zgłaszanie Produktów Niebezpiecznych



Jeśli zauważysz jakiekolwiek niebezpieczne właściwości produktu, zgłoś to odpowiednim organom.
Sprawdzaj regularnie aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate Unii Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych, co przyczyni się do bezpiecznego użytkowania Zestawu Odbudowy
1911 ED BROWN.
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Turvallisuusohjeet 1911 REBUILD KIT ED BROWN
BLUE REBUILD KIT

Johdanto
Tervetuloa 1911 REBUILD KIT ED BROWN BLUE REBUILD KIT tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on
suunniteltu auttamaan sinua käyttämään ja asentamaan tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä opas
huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi vain laillisesti hyväksytyissä aseissa.
Käytä tuotetta vain sen alkuperäiseen tarkoitukseen.
Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita tai puutteita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata paikallisia lakeja ja määräyksiä tuotteen käytössä ja säilytyksessä.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen käyttöä.
Tarkista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen ennen osien asennusta tai irrottamista.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja, asennuksen aikana.
Vältä liiallista voimaa osia asentaessasi tai irrottaessasi.
Jos et ole varma asennuksesta tai käytöstä, kysy neuvoa asiantuntevalta henkilöltä.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja osat.
Lue mukana olevat ohjeet huolellisesti.

Asennus

Poista vanhat osat huolellisesti ja varmista, että ase on tyhjennetty.
Asenna uusi pääjousen kansi ja varmista, että se on kunnolla paikoillaan.
Kiinnitä pääjousen kotelon pultin pidike ja tarkista, että se on tiukka.
Asenna vasaran tukipultti, vasarapultti ja laukaisupultti oikeassa järjestyksessä.
Varmista, että kaikki osat ovat oikein asennettu ja tiukasti kiinni.

Käyttö

Tarkista aina, että ase on tyhjennetty ennen käyttöönottoa.
Käytä tuotetta vain sen alkuperäiseen tarkoitukseen.
Seuraa aseiden turvallisuusohjeita aina käytön aikana.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten ympäristönsuojelumääräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyspisteisiin saadaksesi lisätietoja oikeasta hävittämisestä.

Lisätuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä asiantuntevaan henkilöön tai paikalliseen
jälleenmyyjään.

Huomautus



Tämä tuote on suunniteltu ainoastaan aikuisille. Varmista, että kaikki käyttäjät ymmärtävät ja noudattavat näitä
turvallisuusohjeita.
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Säkerhetsinstruktioner för 1911 REBUILD KIT ED
BROWN BLUE REBUILD KIT

Introduktion
Tack för att du valt 1911 REBUILD KIT ED BROWN BLUE REBUILD KIT. Detta kit innehåller alla fjädrar och stift du
behöver för att slutföra eller bygga om en 1911 Auto eller Officers ACP. För att säkerställa en säker och korrekt
användning av produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för slitage och skador.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar vid installation och hantering av produkten.
Se till att arbetsytan är ren och fri från skräp innan du påbörjar installationen.
Undvik att använda produkten i fuktiga eller osäkra miljöer.
Följ alltid säkerhetsföreskrifterna för hantering av vapen och tillbehör.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Samla alla nödvändiga verktyg och säkerhetsutrustning innan du påbörjar installationen.
Läs igenom hela manualen innan du börjar.

Installation:

Följ dessa steg för att installera varje komponent i kitet:
Huvudfjäderlock: Placera och säkra på plats.
Huvudfjäderhusets pinhållare: Sätt in och lås fast.
Hammarskenans pinne: Installera noggrant.
Hammarpinne: Montera enligt anvisningarna.
Searpinne: Se till att den är korrekt på plats.
Huvudfjäderlockspinne: Installera och kontrollera.
Magasinlåsets lås: Säkra på plats.
Säkerhetslåsets plungerassembly: Installera noggrant.
Pipans länkpinn: Sätt in och lås.
Utdragningspinn: Installera enligt anvisningarna.
Huvudfjäderhusets pinne: Kontrollera att den sitter ordentligt.
Huvudfjäder: Montera med omsorg.
Magasinlåsfjäder: Installera och kontrollera.

Användning:

Kontrollera att alla komponenter är korrekt installerade innan du använder produkten.
Utför regelbundna kontroller för att säkerställa att alla delar fungerar som de ska.

Avfallsinstruktioner
Kasta bort alla oanvända eller skadade delar på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av metall och plast.

Kontaktinformation för ytterligare support



För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren. Se till att ha
produktens namn och modellnummer tillgängligt för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av 1911 REBUILD
KIT ED BROWN BLUE REBUILD KIT. Tack för din uppmärksamhet och säkerhet!
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Návod na bezpečnostní pokyny pro použití sady pro
přestavbu 1911

Úvod
Tento dokument poskytuje důležité informace o bezpečném použití a instalaci sady pro přestavbu 1911 ED BROWN.
Je důležité dodržovat všechny pokyny, aby se zajistilo bezpečné a efektivní používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si pečlivě přečtěte všechny pokyny a bezpečnostní informace.
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze pro zamýšlený účel.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pokud si nejste jisti správným použitím produktu, obraťte se na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před instalací se ujistěte, že máte všechny potřebné součásti, jak je uvedeno v popisu produktu.
Používejte pouze doporučené nástroje a techniky při instalaci.
Při manipulaci s pružinami a kolíky buďte opatrní, abyste předešli zranění.
Zkontrolujte, zda jsou všechny díly správně umístěny a zajištěny před použitím zbraně.
Nikdy nepoužívejte produkt, pokud je poškozen nebo chybí některá část.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Ujistěte se, že máte čisté a dobře osvětlené pracovní místo.
Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje a součásti.

Instalace:

Postupujte podle pokynů výrobce pro instalaci jednotlivých komponentů.
Začněte s instalací zajištění hlavní pružiny a pokračujte podle pořadí uvedeného v popisu produktu.
Ujistěte se, že každý kolík a pružina jsou správně umístěny a pevně zajištěny.

Kontrola:

Po dokončení instalace zkontrolujte, zda je vše správně namontováno.
Proveďte testovací zkoušky, abyste zajistili, že zbraň funguje správně a bezpečně.

Použití:

Při použití zbraně dodržujte všechny bezpečnostní pokyny a zákony platné ve vaší oblasti.
Nikdy nezapomínejte na bezpečnostní opatření, jako je používání ochranných brýlí a sluchátek.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu se řiďte místními předpisy o odpadech a recyklaci.
Pokud je výrobek poškozen nebo nefunkční, zlikvidujte ho bezpečným způsobem, aby nedošlo k nehodám.

Kontaktní informace pro další podporu
V případě dotazů nebo obav týkajících se bezpečnosti produktu se obraťte na příslušné orgány nebo výrobce.

Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání sady pro přestavbu 1911.


